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mans (Tomas Lidman

dzīvi sācis kā bibliotekārs (1971–1977) Zviedrijas Karaliskajā 

-

tēkā, no 1977. līdz 1979.gadam bijis vēstures docētājs Stok-

-

ku daļas vadītājs Zviedrijas Izglītības ministrijā. No 1985. līdz 

-

Universitātes bibliotēkas direktors. No 1995. līdz 2003.ga-

dam Tomass Lidmans bija valsts galvenās informācijas krā-

No 2003.gada Tomass Lidmans ir Zviedrijas Nacionālā ar-

-

prezidents un valdes loceklis.

Kā vēsturnieks Tomass Lidmans pētījis zviedru sabiedrī-

bas politisko un sociālo attīstību 19.gadsimtā.

Pirms desmit gadiem Rīgā notika starptautiska kon-
ference “Vārda brīvība, cenzūra, bibliotēkas”. Tās mēr-
ķis bija analizēt atšķirīgu cenzūras veidu pastāvēšanu 
un funkcionēšanu dažādu valstu bibliotēkās līdz 1990.
gadam. Konferencē runāju par bibliotēku lomu demo-
krātiskas sabiedrības attīstībā. Uzsvēru vārdkopas in-
formācijas brīvība -
zidents Franklins Delano Rūzvelts neilgi pēc Otrā pa-

punkts visām bibliotēkām: publiskajām, zinātniskajām 
un nacionālajām.

Ja informācijas brīvība reāli nepastāv, nav īstenoja-
ma arī nacionālo un citu bibliotēku misija, pamatfunk-
cijas.

Divdesmit gadus esmu sekojis līdzi Latvijas cīņai par 
iespēju uzcelt Nacionālo bibliotēku, kas akcentētu na-
cionālā kultūras mantojuma nozīmību. Fascinē fakts, ka 
Latvijas bibliotekāri nekad nav svārstījušies vai šaubīju-
šies par ēkas projektu, neskatoties uz to, ka izcīnot vie-
nu kauju, aiz līkuma jau gaidījusi nākamā. Latvijas bib-
liotekārā sabiedrība nav parādījusi neticību jaunās ēkas 
celtniecībai un arvien izstrādājusi jaunu argumentāci-
ju. Iemesls, protams, ir pārliecība par bibliotēkas nepie-
ciešamību, par tās lomu nākotnes sabiedrībā un infor-
mācijas brīvībā.

Tomass Lidmans

Pārdomas par 
nacionālajām 
bibliotēkām
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Kāda ir nacionālo bibliotēku loma?

Jautājumam nav absolūtas atbildes. Protams, gal-
venokārt tās vāc, glabā un nodrošina pieejamību nā-
cijas kultūras mantojumam. Latvija ir relatīvi maza Ei-
ropas Savienības valsts. Iedzīvotāju skaits sastāda ti-
kai ceturto daļu no Zviedrijas apdzīvotības. Latvijas 
Nacionālajai bibliotēkai, salīdzinot ar Zviedrijas Na-
cionālo bibliotēku, savā jaunajā veidolā būs pavisam 
cita loma.

Ja pavēro nacionālās bibliotēkas Eiropā un citviet 
pasaulē, atklājas, ka to uzdevumi ir ļoti atšķirīgi. Bieži 
tie atkarīgi no tā, uz kādiem nosacījumiem un kādā lai-
ka periodā tās dibinātas. Var teikt: jo vecākas nacionā-
lās bibliotēkas, jo plašākas to funkcijas. Jaunveidoto na-
cionālo bibliotēku uzdevumi bieži limitēti ar savas nā-
cijas iespiestā intelektuālā mantojuma vākšanu. Savu-
kārt mazākas valstis no savām nacionālajām bibliotē-
kām prasa vairāk nekā lielākas valstis. Tā, protams, nav 
neapstrīdama patiesība, tikai secinājums, kas izriet pē-
tot dažu nacionālo bibliotēku darbību. Pieminēšanas 
vērts ir fakts, ka lielo valstu nacionālās bibliotēkas par 
prioritāriem klientiem uzskata zinātniekus un pētnie-
kus, savukārt mazāku valstu nacionālo bibliotēku uz-
manības lokā ir arī citi lasītāji.

Kā tas reāli notiek Zviedrijā?

Zviedrijas Nacionālā bibliotēka ir ļoti sena institūci-
ja, dibināta 17.gadsimtā. Mūsdienās tā veic dažādus uz-
devumus. Taču galvenā funkcija ir nodrošināt ar infor-
māciju, īpaši ar nacionālo informāciju, augstākā līme-
ņa zinātniekus. Protams, bibliotēka ir atvērta arī pārē-
jiem lasītājiem, kas meklē grāmatas, sīkiespieddarbus 
un citus materiālus, kā nav publiskajās bibliotēkās. Vi-
ņiem ļauts izmantot lasītavas un pasūtīt grāmatas lasī-
šanai uz vietas vai meklēt digitālos materiālus bibliotē-
kas katalogā. Neviens netiek atraidīts. Taču bibliotēkas 
statūtos skaidri teikts, ka galvenais uzdevums ir apkal-
pot augstāka līmeņa lasītājus. Krājuma komplektēšanā 
galvenais mērķis ir vākt, saglabāt un nodrošināt piekļu-
vi Zviedrijā iespiestajiem un digitāli dzimušajiem ma-
teriāliem. Attiecībā uz pēdējiem valdība vēl nav pieņē-
musi galīgo lēmumu.

Zviedrijas Nacionālā bibliotēka
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Grāmatas un citi bibliotēkas materiāli izmantojami 
tikai lasītavās, lasītāji tos nedrīkst iznest ārpus biblio-
tēkas.

Bērni nav Zviedrijas Nacionālās bibliotēkas prioritā-
te un par vienkāršajiem lasītājiem nav lielas intereses.

Kādi vēl ir Zviedrijas Nacionālās 
bibliotēkas uzdevumi?

Pirmais pienākums ir uzturēt un attīstīt informācijas 
sistēmu LIBRIS, kuras pirmsākumi rodami 20.gadsimta 
beigās, un otrais galvenais uzdevums kopš 1988.gada 
ir zinātnisko bibliotēku darba koordinācija valstī.

Uzdevumus ir vieglāk izvirzīt nekā izpildīt. Vienlai-

zinātņu bibliotēkas lomu, tas kā vēsturisks uzdevums 
tai izvirzīts jau kopš bibliotēkas pirmsākumiem.

Kā tas notiek citās Skandināvijas 
valstīs?

Dānijas Nacionālā bibliotēka ir apvienota ar Kopen-

Universitātes bibliotēkā ir plašs ārzemju literatūras krā-
jums, taču tās galvenais uzdevums ir nodrošināt augst-
skolas studentu un mācībspēku vajadzības. Īslandē si-
tuācija ir līdzīga: universitātes bibliotēka un nacionālā 
bibliotēka veido vienotu struktūru, savukārt Norvēģi-
jā un Somijā nacionālās bibliotēkas galvenokārt vāc un 
glabā nācijas iespiesto kultūras mantojumu.

Mazu valstu nacionālās bibliotēkas

Mazāku valstu nacionālajām bibliotēkām ir plašāki 
uzdevumi. Dažās valstīs nacionālā bibliotēka ir vienī-
gā nozīmīgākā bibliotēka. Publiskās bibliotēkas nere-
ti ir nepietiekami finansētas, savukārt universitāšu bib-
liotēkas lielā mērā izmanto nacionālo bibliotēku resur-
sus. Tas nozīmē, ka nacionālās bibliotēkas ir nozīmīgas 
profesionālās un vispārīgās informācijas nodrošinātā-
jas. Īpašu uzmanību tās velta jaunajai paaudzei, iekār-
tojot bērnu stūrīšus, pasaku un filmu istabas, funkcio-
nē kā “kultūras centri”, izstāžu zāles un vietējo amatnie-
ku darbu tirdzniecības vietas. Termina “nacionālā bib-

liotēka” funkcionālais skaidrojums, kas izplatīts Skandi-
nāvijā, patiesībā neatbilst relatīvi mazu valstu nacionā-
lo bibliotēku reālajai darbībai.

UNESCO Starptautiskās ekspertu padomes (Interna-
tional Comission of Eksperts, ICE) sanāksmēs, ko man bi-
ja tas gods vadīt, apspriesti jaunās Latvijas Nacionālās 
bibliotēkas uzdevumi. Tai, salīdzinot ar savām līdzinie-
cēm Skandināvijā, būs cita loma. Jaunās “Gaismaspils” 
programma ir visaptveroša un paredz gandrīz ikviena 

Melnais dimants — Dānijas Nacionālā bibliotēka

Kanādas bibliotēka un arhīvs

Īslandes Nacionālā bibliotēka
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lasītāja vēlmes īstenošanu. Tas ir viens no svarīgākajiem 
iemesliem, kādēļ līdz šim izdevies veiksmīgi aizstāvēt 
bibliotēkas ēkas lielumu un celtniecības vietu.

Pirms diviem gadiem apmeklēju apvienoto Kanādas 
Library and Archives Canada). Lai īs-

tenotu 2004.gadā pieņemto valdības lēmumu, kas pare-
-

nošanu, tika izstrādāta stratēģiska koncepcija, kuras īste-
nošana līdzinās Latvijas sagatavošanās darbiem jaunās 
bibliotēkas ēkas celtniecībai. Dokumentācija, ko saņēmu-
si ICE, 
aprīkojuma izmantošanas līdz cilvēkresursu pārvaldības 
stratēģiskajam plānam. Detalizētie izklāsti rāda, ka darba 

gaitā analizētas un pārbaudītas vairākas ri-
sinājumu versijas.

Kā sasniegt veiksmīgu galarezultātu?

Pirmais un svarīgākais padoms ir: nepadoties! Kad lie-
tainā ziemas dienā 1990.gadā pirmo reizi Rīgā satiku kolē-
ģi Andri Vilku, viņam jau bija tālejoši jaunās ēkas celtniecī-
bas plāni. Pagājuši vairāk nekā 18 gadi. Nepieciešams ilgs 
laiks, lai uzceltu bibliotēku kā pieminekli cilvēcei. Zviedri-
jas Karaliskās bibliotēkas reorganizācijas projekts ilga 21 
gadu. Sākām 1976.gadā, atklāšana notika 1997.gadā.

Īslandē aizsāktajai Nacionālās bibliotēkas ēkai bija 
jāgaida vairākus gadus, pirms tika atrasts finansējums 
tās pabeigšanai.

Arī Lielbritānija ir labs piemērs tam, ka labas lietas ir 
vērts ilgi gaidīt. Jauno Britu bibliotēkas ēku visa valsts 
gaidīja 20 gadus, līdz tā tapa gatava.

-
liskās bibliotēkas ēkas nepieciešamību. Diskusija aizsā-

tas prasīs vēl vismaz 5−7 gadus, pirms tiks sasniegts 
kāds rezultāts.

Nepārtrauktas spriedzes gadi, cenšoties atrast vaja-
dzīgos argumentus, lai pārliecinātu politiķus lemt par 
labu nozīmīgiem projektiem, galu galā dod rezultātus.

Tulkojusi Inese Kazāka


